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See the notice on TED website

650315-2026 - Konkursas
Lenkija – Su atliekomis susijusios paslaugos – Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy w granicach 
administracyjnych Gminy Halinów
OJ S 183/2026 22/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gmina Halinów
E. paštas: halinow@halinow.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości, 
na których zamieszkują mieszkańcy w granicach administracyjnych Gminy Halinów
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest: 1) Odbieranie, transport i zagospodarowanie 
odpadów komunalnych z gospodarstw, na których zamieszkują mieszkańcy w granicach 
administracyjnych Gminy Halinów w terminie od 1 stycznia 2027 r. do 31 grudnia 2027 r. 2) 
Zakup i dostarczenie worków na odpady zmieszane oraz selektywnie zbierane dla każdej 
nieruchomości umieszczonej w spisie adresów przekazanym Wykonawcy, 3) Wyposażenie 
oraz utrzymanie pojemników do zbierania odpadów komunalnych zmieszanych i selektywnych 
dla budynków wielolokalowych komunalnych, 4) Odbiór, transport i unieszkodliwienie odpadów 
z aptek z terenu Gminy Halinów, 5) Odbiór, transport, zagospodarowanie odpadów i 
organizacja stacjonarnego Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych, zwanego dalej 
PSZOK zlokalizowanego w miejscowości Długa Kościelna przy gminnej oczyszczalni ścieków, 
do którego będą przyjmowane dostarczane przez mieszkańców nieruchomości zamieszkałych 
na terenie Gminy Halinów odpady zebrane selektywnie, 6) W przypadku zmiany lokalizacji 
PSZOK przestawienie pojemników w miejsce wskazane przez Zamawiającego na terenie 
Gminy Halinów. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, obowiązki Wykonawców oraz 
wymagania techniczne niezbędne do realizacji zamówienia zostały określone w 
Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia – ZAŁĄCZNIK nr 7 do SWZ i Istotnych 
postanowieniach umowy (IPU) – ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ.
Procedūros identifikatorius: efd0ce06-8a7e-4157-89d7-d400d18ac7f9
Vidaus identifikatorius: ZP.271.24.2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90500000 Su atliekomis susijusios paslaugos
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90513200 Miestų kietųjų atliekų šalinimo paslaugos, 90512000 
Atliekų vežimo paslaugos, 90511000 Atliekų rinkimo paslaugos, 90533000 Atliekų aikštelių 
tvarkymo paslaugos, 90513100 Buitinių atliekų šalinimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy Pzp oraz niniejszej Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, zwaną dalej "SWZ". 2. Postepowanie prowadzone jest na platformie e-
Zamówienia – bezpośredni link do postepowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders

 3. Szacunkowa wartość zamówienia /ocds-148610-9170e0d1-8265-4afa-8f7e-ef6b09c6e5dc
przekracza kwotę określoną w obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych 
wydanym na podstawie art. 3 ust. 2 ustawy Pzp. 4. Zamawiający przewiduje zastosowanie 
tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 5. Zamawiający nie przewiduje aukcji 
elektronicznej. 6. Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 
7. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w postaci katalogów elektronicznych. 8. 
Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez 
wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp. 9. Wymagania związane z realizacją 
zamówienia w zakresie zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
stosunku pracy, osób wykonujących wskazane przez zamawiającego czynności w zakresie 
realizacji zamówienia, jeżeli wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w 
sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (Dz. U. z 2025 
r. poz. 277 z późn. zm.) obejmują następujące rodzaje czynności: 1) czynności w zakresie 
realizacji przedmiotu umowy kierowcy pojazdów, 2) czynności związane z załadunkiem 
worków oraz odpadów z pojemników. 10. Szczegółowe wymagania dotyczące realizacji oraz 
egzekwowania wymogu zatrudnienia na podstawie stosunku pracy zostały określone w 
istotnych postanowieniach umowy – IPU stanowiącym ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ. 11. 
Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań związanych z zatrudnianiem osób, o których 
mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 Pzp. 12. Zamawiający przewiduje wznowienie realizacji 
przedmiotowego zamówienia na zasadach, o których mowa w IPU. Wznowienie umowy 
obejmuje świadczenie usług odbioru, transportu i zagospodarowania odpadów komunalnych. 
Szczegółowe informacje zostały zawarte w IPU stanowiącym ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ oraz 
Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia – SOPZ stanowiącym ZAŁĄCZNIK nr 7 do 
SWZ. 13. Zamawiający przewiduje udzielanie zamówień podobnych na podstawie art. 214 ust. 
1 pkt 7 ustawy Pzp polegających na powtórzeniu podobnych usług jak w zamówieniu 
podstawowym dotychczasowemu Wykonawcy. Możliwość rozszerzenia o 100% zamówienia 
podstawowego w zakresie: odbieranie, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych z 
gospodarstw, na których zamieszkują mieszkańcy w granicach administracyjnych Gminy 
Halinów, zakup i dostarczenie worków na odpady zmieszane oraz selektywnie zbierane dla 
każdej nieruchomości umieszczonej w spisie adresów przekazanym Wykonawcy, 
wyposażenie oraz utrzymanie pojemników do zbierania odpadów komunalnych zmieszanych i 
selektywnych dla budynków wielolokalowych komunalnych, odbiór, transport i 
unieszkodliwienie odpadów z aptek z terenu Gminy Halinów, odbiór, transport, 
zagospodarowanie odpadów i organizacja stacjonarnego Punktu Selektywnej Zbiórki 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9170e0d1-8265-4afa-8f7e-ef6b09c6e5dc
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Odpadów Komunalnych, zwanego dalej PSZOK zlokalizowanego w miejscowości Długa 
Kościelna przy gminnej oczyszczalni ścieków, do którego będą przyjmowane dostarczane 
przez mieszkańców nieruchomości zamieszkałych na terenie Gminy Halinów odpady zebrane 
selektywnie, w przypadku zmiany lokalizacji PSZOK przestawienie pojemników w miejsce 
wskazane przez Zamawiającego na terenie Gminy Halinów.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
art. 132 ustawy - Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793 z późn. zm.) - dalej 
Pzp

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd Dokumenty na 
wykazanie braku podstaw wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
Sustabdyta verslo veikla: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona 
zawieszenia prowadzonej działalności Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: 
odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: odpis lub informacja z KRS 
lub z CEIDG art. 108 ust. 1 pkt 4 wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienie publiczne Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: oświadczenie 
wykonawcy
Korupcija: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w 
art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-
4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: 
oświadczenie wykonawcy oraz odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG
Sukčiavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: 
oświadczenie wykonawcy oraz odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli 
osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769) Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
Nemokumas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia 
likwidacji wykonawcy Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: odpis lub 
informacja z KRS lub z CEIDG
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: zaświadczenie właściwej jednostki terenowej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych
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Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat Dokumenty na wykazanie 
braku podstaw wykluczenia: zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 
5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 r. poz. 507) 6) w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. 
UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.) Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: oświadczenia wykonawcy
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego 
Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: oświadczenie wykonawcy
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego Dokumenty na wykazanie 
braku podstaw wykluczenia: oświadczenie wykonawcy oraz odpis lub informacja z KRS lub z 
CEIDG
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego Dokumenty na wykazanie braku podstaw 
wykluczenia: oświadczenie wykonawcy oraz odpis lub informacja z KRS lub z CEIDG
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego Dokumenty na wykazanie braku 
podstaw wykluczenia: informacja z Krajowego Rejestru Karnego
Susitarimas su kreditoriais: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona 
układu z wierzycielami Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: odpis lub 
informacja z KRS lub z CEIDG
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Bankrotas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości Dokumenty na wykazanie braku podstaw wykluczenia: odpis lub informacja z KRS 
lub z CEIDG

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości, 
na których zamieszkują mieszkańcy w granicach administracyjnych Gminy Halinów
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest: 1) Odbieranie, transport i zagospodarowanie 
odpadów komunalnych z gospodarstw, na których zamieszkują mieszkańcy w granicach 
administracyjnych Gminy Halinów w terminie od 1 stycznia 2027 r. do 31 grudnia 2027 r. 2) 
Zakup i dostarczenie worków na odpady zmieszane oraz selektywnie zbierane dla każdej 
nieruchomości umieszczonej w spisie adresów przekazanym Wykonawcy, 3) Wyposażenie 
oraz utrzymanie pojemników do zbierania odpadów komunalnych zmieszanych i selektywnych 
dla budynków wielolokalowych komunalnych, 4) Odbiór, transport i unieszkodliwienie odpadów 
z aptek z terenu Gminy Halinów, 5) Odbiór, transport, zagospodarowanie odpadów i 
organizacja stacjonarnego Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych, zwanego dalej 
PSZOK zlokalizowanego w miejscowości Długa Kościelna przy gminnej oczyszczalni ścieków, 
do którego będą przyjmowane dostarczane przez mieszkańców nieruchomości zamieszkałych 
na terenie Gminy Halinów odpady zebrane selektywnie, 6) W przypadku zmiany lokalizacji 
PSZOK przestawienie pojemników w miejsce wskazane przez Zamawiającego na terenie 
Gminy Halinów. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, obowiązki Wykonawców oraz 
wymagania techniczne niezbędne do realizacji zamówienia zostały określone w 
Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia – ZAŁĄCZNIK nr 7 do SWZ i Istotnych 
postanowieniach umowy (IPU) – ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ.
Vidaus identifikatorius: ZP.271.24.2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90500000 Su atliekomis susijusios paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90513200 Miestų kietųjų atliekų šalinimo paslaugos, 90512000 
Atliekų vežimo paslaugos, 90513100 Buitinių atliekų šalinimo paslaugos, 90533000 Atliekų 
aikštelių tvarkymo paslaugos, 90511000 Atliekų rinkimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: 1. Zamawiający przewiduje wznowienie realizacji przedmiotowego 
zamówienia na zasadach, o których mowa w IPU. Wznowienie umowy obejmuje świadczenie 
usług odbioru, transportu i zagospodarowania odpadów komunalnych. Szczegółowe 
informacje zostały zawarte w IPU stanowiącym ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ oraz Szczegółowym 
opisie przedmiotu zamówienia – SOPZ stanowiącym ZAŁĄCZNIK nr 7 do SWZ. 2. 
Zamawiający przewiduje udzielanie zamówień podobnych na podstawie art. 214 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp polegających na powtórzeniu podobnych usług jak w zamówieniu podstawowym 
dotychczasowemu Wykonawcy. Możliwość rozszerzenia o 100% zamówienia podstawowego 
w zakresie: odbieranie, transport i zagospodarowanie odpadów komunalnych z gospodarstw, 
na których zamieszkują mieszkańcy w granicach administracyjnych Gminy Halinów, zakup i 
dostarczenie worków na odpady zmieszane oraz selektywnie zbierane dla każdej 
nieruchomości umieszczonej w spisie adresów przekazanym Wykonawcy, wyposażenie oraz 
utrzymanie pojemników do zbierania odpadów komunalnych zmieszanych i selektywnych dla 
budynków wielolokalowych komunalnych, odbiór, transport i unieszkodliwienie odpadów z 
aptek z terenu Gminy Halinów, odbiór, transport, zagospodarowanie odpadów i organizacja 
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stacjonarnego Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych, zwanego dalej PSZOK 
zlokalizowanego w miejscowości Długa Kościelna przy gminnej oczyszczalni ścieków, do 
którego będą przyjmowane dostarczane przez mieszkańców nieruchomości zamieszkałych na 
terenie Gminy Halinów odpady zebrane selektywnie, w przypadku zmiany lokalizacji PSZOK 
przestawienie pojemników w miejsce wskazane przez Zamawiającego na terenie Gminy 
Halinów.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2027

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 12
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Zamawiający, o ile jest to uzasadnione koniecznością 
zapewnienia ciągłości świadczenia usług o których mowa w ust. 1, ma możliwość skorzystania 
ze wznowienia umowy na miesiąc lub miesiące kalendarzowe, przy czym w wyniku 
skorzystania ze wznowienia okres ten zostanie wydłużony maksymalnie 12 razy na okres nie 
przekraczający łącznie 12 miesięcy.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena (C) 60 pkt
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Termin płatności (T) 40 pkt
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
9170e0d1-8265-4afa-8f7e-ef6b09c6e5dc

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9170e0d1-8265-4afa-8f7e-ef6b09c6e5dc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9170e0d1-8265-4afa-8f7e-ef6b09c6e5dc
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Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9170e0d1-
8265-4afa-8f7e-ef6b09c6e5dc
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 22/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 22/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: platforma e-Zamówienia
Papildoma informacija: otwarcie elektroniczne
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: 1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Istotnych 
Postanowieniach Umowy (IPU), stanowiącym ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ. 2. Zakres 
świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym 
w ofercie. 3. Zmiana umowy podlega unieważnieniu, jeżeli została dokonana z naruszeniem 
art. 454 i art. 455 p.z.p. 4. Dopuszczalne zmiany umowy określa ZAŁĄCZNIK nr 5 do SWZ. 5. 
Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej 
oferty w zakresie wskazanym we Wzorze Umowy. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, 
pod rygorem nieważności, zachowania formy pisemnej.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 2. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9170e0d1-8265-4afa-8f7e-ef6b09c6e5dc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-9170e0d1-8265-4afa-8f7e-ef6b09c6e5dc
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zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gmina Halinów
Registracijos numeris: NIP 8222160292
Registracijos numeris: REGON 013269172
Pašto adresas: ul. Spółdzielcza 1
Miestas: Halinów
Pašto kodas: 05-074
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Zamówienia Publiczne
E. paštas: halinow@halinow.pl
Telefono numeris: +48227836020
Interneto adresas: https://www.halinow.pl/
Pirkėjo profilis: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: NIP 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48224587801
Interneto adresas: https://www.uzp.gov.pl/kio
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-
spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291

mailto:halinow@halinow.pl
https://www.halinow.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
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Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4ea3e28d-793d-415d-be68-9dd5f53b5616  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/09/2026 12:17:13 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 650315-2026
OL S numeris: 183/2026
Paskelbimo data: 22/09/2026
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